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U z n e s e n i e
Výboru Národnej rady Slovenskej republiky
pre pôdohospodárstvo a životné prostredie 
zo 7. mája 2013

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa  zákon č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 238/2006 Z. z. o Národnom jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (tlač 399)

	Výbor Národnej rady Slovenskej republiky 
	pre pôdohospodárstvo a životné prostredie

	A.	s ú h l a s í
		s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa  zákon č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 238/2006 Z. z. o Národnom jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (tlač 399) s týmito pripomienkami:

V čl. I

V 15. bode § 4 ods. 2 písm. e) sa slová „programu na vykonávanie politiky“ nahrádzajú slovami „programu na vykonávanie vnútroštátnej politiky“.

Navrhuje sa spresnenie ustanovenia.

V 18. bode § 10 ods. 1 písm. u) sa slová „alebo opráv“ nahrádzajú slovami „alebo počas opráv“.
      	Navrhuje sa spresnenie ustanovenia.

V 18. bode § 10 ods. 1 písm. v) sa slová „úradu kontroly“ nahrádzajú slovami „úradu vykonanie kontroly“.

      	Navrhuje sa precizovanie ustanovenia.

V 22. bode § 21 ods. 13 úvodnej vete sa slová „v inom štáte je možné“ nahrádzajú slovami „je možné v inom členskom štáte alebo v treťom štáte“ a v poslednej vete predvetia sa za slovo „úrad“ vkladajú slová „pred uskutočnením prepravy“.

Navrhuje sa spresniť a zosúladiť právny text s čl. 4 ods. 4 smernice Rady 2011/70/Euratom, podľa ktorého „Vyvážajúci členský štát pred uskutočnením prepravy do tretej krajiny informuje Komisiu o obsahu tejto dohody a prijme primerané opatrenia....“.

V čl. II

1. bod sa premiestňuje za doterajší 6. bod.
V tejto súvislosti sa vykoná prečíslovanie novelizačných bodov.

Nové zaradenie bodu sa navrhuje z dôvodu zavedenie  novej legislatívnej skratky až v 5. bode návrhu zákona v § 3a ods. 1 písm. b).

V 5. bode § 3a ods.  2 písm. b) sa za slovo „produkt“ vkladajú slová „pri úprave alebo spracovaní“ .
Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa spresňuje právny text z dôvodu právnej určitosti.

V 5. bode § 3a ods. 2 písm. f) sa slová „musí riadiť“ nahrádzajú slovami „ riadi“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa spresňuje právny text v súlade s čl. 4 ods. 3 písm. d) smernice Rady 2011/70/Euratom.


V 5. bode § 3a ods. 4 písm. b) sa slovo „medzníky“ nahrádza slovami „čiastkové ciele“, v ods. 4 písm. e) sa slová „ktoré budú použité“ nahrádzajú slovami „ktoré sa použijú“, v ods. 4 písm. g) sa slová „za implementáciu“ nahrádzajú slovami „ za vykonanie“ a slová „k jeho implementácii“ sa nahrádzajú slovami „k jeho realizácii“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku, ktorou sa spresňuje právny text v súlade s čl. 12 ods. 4 písm. b), e)  a g) smernice Rady 2011/70/Euratom a s Prílohou č. 2 b. 2 Legislatívnych pravidiel tvorby zákonov, slovo implementácia sa nahrádza slovenským ekvivalentom v súlade s legislatívnymi pravidlami tvorby zákonov (Čl. 4).


V 5. bode § 3a ods. 7 sa slová „osobitného predpisu,13a) s držiteľmi“ nahrádzajú slovami „osobitného predpisu13a) a s držiteľmi“.

Navrhuje sa spresnenie ustanovenia.


V 5. bode poznámke pod čiarou k odkazu 13g) sa slová „v znení neskorších  predpisov“  nahrádzajú  slovami  „v znení  zákona č. ..../2013 Z. z.“

Zmena sa navrhuje s odkazom na 15. bod čl. I návrhu zákona, ktorým sa novelizuje §  4 ods. 2 písm. e) šiesty bod.


	B.	o d p o r ú č a
		Národnej rade Slovenskej republiky
		vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa  zákon č. 541/2004 Z. z. o mierovom využívaní jadrovej energie (atómový zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 238/2006 Z. z. o Národnom jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnymi odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (tlač 399) schváliť s pripomienkami;


	C.	u k l a d á
		predsedovi výboru   
		oznámiť stanovisko výboru k uvedenému vládnemu návrhu zákona predsedovi Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre hospodárske záležitosti.





Ľuboš Martinák								Mikuláš   H u b a
overovateľ výboru  								predseda výboru  
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